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　　Несколько дней спустя Лиско получил сообщение от Харле, и он действительно отправился
путешествовать, чтобы найти вдохновение, как он и предлагал.

　　"Ли", - подбежал петух.

　　Лиско грелся на солнышке в саду на крыше. Когда он услышал крик, он снял книгу,
закрывающую его лицо, и встал на крыше, чтобы ответить.

　　“В чем дело?”

　　“Наше ранчо, похоже, в опасности."Петух немного встревожен.

　　Лиско немедленно спустился вниз.Они вдвоем представили ситуацию, когда выходили.

　　“Сегодня утром я обнаружил, что пропали два теленка. Я осмотрел пастбище и нашел
обломки возле леса. Судя по следам укусов на костях, это могла быть стая волков.”

　　“Зимой в горах мало добычи. Возможно, волки не могут найти добычу. Они голодны и
спускаются с горы за едой. Отвезите меня на место происшествия и сообщите городу и
близлежащим пастбищам, чтобы они были осторожны и защищались от нападений волков.”

　　Лиско устраивался на ходу.

　　За его ранчо находится еловый лес. Именно здесь жители маленького городка срубают
рождественскую елку. Люди приезжают сажать ее каждый год, поэтому они продолжают ее
срубать. Ели красивой формы, приятного цвета и запаха, а листья не так просто срезать.
снимают после того, как они срублены и высушены. Это очень популярный вид
рождественских елок.

　　Лиско подошел к опушке леса, и сорняки на земле были сильно вытоптаны. Ковбои охраняли
здесь группами по три или два человека, держа в руках полуавтоматические винтовки.Хотя
волки нападают ночью, как может догадаться разум животного, это не значит, что нет случаев
нападения днем.

　　Глядя на окружающую землю, вы все еще можете увидеть много следов. Поскольку волки
ходят очень легко, все они прикладывают силу между своими когтями, поэтому легко сказать,
что следы на земле большие и тонкие, подтверждая, что это волки.

　　Когда Лиско добрался до тела теленка, внутренние органы коровы были опустошены, рана
на шее была разорвана, а воловья шкура была размером с оторванную ладонь.



　　На костях все еще видны следы обглоданных костей, окружающая земля пропитана коровьей
кровью, почва окрашена в красный цвет, и вокруг летает много мух.

　　Лиско опустил свои закрытые рот и нос и поприветствовал ковбоев, чтобы они возвращались.

　　“Пересчитайте модели всех пистолетов на ранчо, приготовьте несколько коктейлей
Молотова с алкоголем, свяжите несколько стогов сена в центре ранчо, налейте бензин и не
поджигайте его.”

　　Лиско вернулся прямо на виллу. Волки спустились с горы. По его впечатлению, это
случалось всего несколько раз, когда он был ребенком. В то время его отец забрал ковбоев
обратно. Он занимался логистикой рядом с ним и заряжал ковбоев обоймами от пуль.

　　Теперь его очередь вести, но он не слишком паниковал. Это Соединенные Штаты, где он не
может не стрелять.

　　Лиско открыл свой оружейный шкаф, и там были ремингтоны и револьверы. Выбирать было
не очень удобно.

　　Меган увидела, как Лиско поспешно вышла за дверь, поспешно вернулась и тоже вышла из
дома. Она просто убирала комнату.

　　“В чем дело?”

　　“Волки спустились с горы за едой, закрыли двери и окна и позвали всех женщин на ранчо
обратно. Сегодня работа прекращена. Вы можете сделать еще бутербродов. Ночью может быть
много людей."Лиско обнял ее и утешил, когда увидел ее испуганное выражение лица.

　　“Не бойтесь, это происходит не в первый раз. В этом нет ничего плохого. Это коллективный
охотничий карнавал на ранчо."Лиско достал "Ремингтон", посмотрел на патроны в чехле,
закрыл страховку и отдал пистолет Меган.

　　“Возьми это, я схожу, заправлю патроны и, кстати, куплю несколько винтовок. Ты готов к
ужину, приготовь еще говядины и принеси вина из винного погреба. Петух уже отправился в
город. Предполагается, что скоро придет много людей. чтобы остановить волков. как можно
скорее, через некоторое время стемнеет.”

　　Лиско посадил Дэвида в пикап и поехал в город.

　　Когда я приехал в оружейный магазин в городе, он был открыт семьей Ltech. Он работает в
городе уже много лет. Лиско помнит, что, когда он был ребенком, его открыл старый Ltech.
Несколько лет назад старый Ltech скончался, и компания маленький Лтех вернулся из города,
чтобы взять управление на себя.



　　“Ли", у Лтех густая борода и обтягивающая одежда. Видно, что у него очень развиты мышцы.
При его росте 1,9 метра он определенно свирепый и злобный персонаж.

　　Лиско ходил в ту же школу, что и он, когда был ребенком, но его оценка была немного выше,
и все были из одного города, так что он был немного знаком с ней.

　　Ltech открыл дверь оружейного магазина из колючей проволоки, чтобы помешать этим
бандитам украсть или захватить оружие.

　　”Волки спустились с горы. Вчера на моем ранчо умерли два теленка. Я видел много следов.
Меня не били уже много лет. Волки тоже очень сильно развиваются. Позвольте мне добавить
немного боеприпасов.Лиско вкратце обрисовал ситуацию.

　　Лтех понял это, как только услышал. Подобные вещи не редкость в их маленьких городках,
обращенных к горам. Он поприветствовал клерка: ”Купите им боеприпасы. Сегодня деньги
взиматься не будут. Закройте дверь пораньше и приведите парней. Мы идем на охоту.“

　　Есть два его продавца, все они свирепые мужчины с мускулистыми мышцами, с различными
узорами, вытатуированными на их огромных мышцах.

　　Лиско посмотрел на винтовку, висящую на стене, и у него не было времени тщательно
выбирать. Он всегда немного беспокоился о том, что Меган останется дома одна.

　　”Возьми это“, - Лиско указал на серебристо-черную винтовку. Это классический тип оружия,
который он часто видел, играя в игры в своей прошлой жизни, карабин М4А1.

　　Карабин M4A1 - это винтовка, разработанная компанией Colt и являющаяся первой
модификацией винтовки M4.Эта модель в основном разработана с новой плоской крышкой
корпуса для установки модульной системы прицеливания. Методы стрельбы -
полуавтоматические, три в ряд и полностью автоматические.M4A1 обладает хваленой
дальностью стрельбы и смертоносностью, а также высокой скорострельностью.

　　Лиско взял его в руку, прицелился, посмотрел на корпус пистолета, UU прочитал
www.ууканшу.Магазин com STANAG может быть заполнен на 30 патронов, и компания Lisko
сделала заказ напрямую.

　　“Только этот, достань мне пятьсот пуль”.

　　Продавец быстро упаковал вещи, и Лиско рано получил разрешение на ношение оружия, так
что он действительно купил пистолет, как покупает овощи на овощном рынке.

　　Дэвид также выбрал пули. В задней части пикапа есть несколько ящиков с патронами,
которые полны желтых и оранжевых пуль. Поскольку оружие у ковбоев на ранчо разное,



нужны разные типы пуль.

　　Лиско достал тысячу долларов и положил их на прилавок Ltech. Они не нашли их, когда
загружали машину. Хотя Ltech сказал, что на этот раз не будет взимать деньги, бизнес
оружейного магазина в маленьком городке не очень хорош. Там нет туристических ресурсов,
поэтому стрельба ассортимент полностью принадлежит жителям города, и доход не такой
выгодный, как в большом городе. Ltech просто полагается на оружейный магазин, чтобы
поесть, так почему же Lisco не означает не платить?

　　Ltech собрал вещи, взял двух продавцов с оружием и поехал за Лиско. Мускулистый
мужчина управлял властной машиной. Это был изготовленный на заказ Land Rover. Вся
машина была выше Лиско. Она ехала по дороге, как танк.

　　Поскольку оружейный магазин находится в самой северной части города, а ранчо Лиско - в
самой южной части, вам нужно пройти через весь город, чтобы вернуться.

　　Лиско попросил Дэвида вести машину. Он открыл крышу машины и вытащил клаксон,
который прилагался к пикапу. Поскольку этот пикап - машина для ранчо, на него нужно
кричать издалека, когда руководишь работой на ранчо, поэтому ковбои установили его в
машину.

　　“Привет, кхм, это Лиско. Два теленка на моем ранчо были загрызены до смерти. Зимой волки
спустились с горы за едой.”

　　Крики от центра города до конца города, задняя часть машины Лиско от Ltech до автомобиля
превратилась в мощный конвой. Цель уведомления Лиско - подготовить людей. Не ходите в
одиночку, когда темно. Многие люди ездят с оружием, когда слышат новости. Иди с ними.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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